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cizimler 3 mandal 7 slrahi
1 filtre 4 filtre kapadi 4w basin
1 ogutici 5 su haznesi kapadi

2 filtre yuvasi 6 elektrikli ocak

([ Talimatlari okuyun, glivenli bir yerde saklayin, cihazin el degistirmesi halinde cihazla birlikte
aktarin. Kullanmadan énce cihazin tim ambalajini ¢ikarin.

ONEMLI GUVENLIK KURALLARI
Asagidakiler dahil, tim temel gtivenlik 6nlemlerini izleyin:

1 Fiziksel, duyumsal veya zihinsel kapasiteli veya gerekli bilgi ve
deneyimden yoksun kisiler bu cihazi sadece denetim/talimat
altinda ve icerdigi tehlikeleri kavradiklarinda kullanabilirler.

e Cocuklar cihazi kullanmamali veya onunla oyun oynamamalidir.

e Cihazi ve kablosunu, cocuklarin erisemeyecedi yerlerde tutun.

&Cihazi siviya batirmayin.

A\ Cihazin ylizeyleri cok i1sinabilir. Kalan 1si, yiizeyleri kullanimdan
sonra sicak tutmaya devam edecektir.

A Cihazin yanhs bicimde kullanilmasi, yaralanmalara yol agabilir.

2 Montaj, demontaj veya temizlik calismalarindan énce, cihazin
fisini prizden cekin.

3 Cihazi, elektrik prizine takili durumdayken gbzetimsiz birakmayin.

4 Hasarh elektrik kablolari, glivenlik agisindan sadece Uretici,
Ureticinin yetkili servisleri veya benzer niteliklere sahip kisiler

tarafindan degistirilmelidir.
5 Cihaz sabit, dlz, 1stya dayanikl bir zemin Gzerine yerlestirin.
6 Size sagladigimiz aksesuar ve ek pargalar disindaki trtinleri kullanmayin.
7 Cihaz, bu talimatlarda belirtilenler disinda bir amacla kullanmayin.
8 Hasarli veya arizali cihazlan ¢ahstirmayin.
sadece ev ici kullanim

£ ILK KULLANIMDAN ONCE

e Su haznesini max isaretine kadar doldurun ve cihazi, kahve koymadan ¢alistirin.
¢— FILTRE KAHVE

e Cekilmis kahve satin aliyorsaniz, orta incelikte ¢ekilmis kahve en iyi sonucu verecektir.
& DOLDURMA

1 Cihazn fisini prizden ¢ekin.

Strahiyi elektrikli ocaktan ¢ikarin.

Su haznesinin kapagini agin.

Su haznesini tam olarak gerekli miktarda suyla doldurun.

a) Cekilmis kahve kullaniyorsaniz, cihaza en az 2 fincan su koyun.

b) Cekirdek kahve kullaniyorsaniz, cihaza en az 4 fincan su koyun.

¢) Dolum sirasinda max isaretinin Gzerine gecmeyin.

Su haznesinin kapagini kapatin.

6 Mandal filtre kapaginin ucuna sikistirarak tamamen agin.
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7 Tam gereken miktarda kahveyi filtreye koyun.
a) Her fincanicin 1 silme yemek kasigr cekilmis kahve kullanin.
b) Her fincan icin 1 tepeleme yemek kasigi gekirdek kahve kullanin.
) Kahve dolu yemek kasiklarinin sayisi, su dolu fincanlarin sayisi ile eslesmelidir.
8 Filtre kapagint kapatin ve mandali gegirmek icin bastirm.
@& CIHAZI CALISTIRMA
9 Cam slirahiyi yeniden elektrikli ocagin lizerine yerlestirin.
10 Fisi prize takin.
e Ekran aydinlanacak ve yanip sénen 12:00 ve & + 12 (12 fincan) gérindm belirecektir.
& HEMEN KAHVE
11 Ekrani dikkate almayin.
12 @ dugmesini kullanarak, ekranin alt kismini istediginiz 6gitme ayarina gegirin:
&) = cekilmis kahve kullaniyorsunuz
+4,6,8,10 veya 12 = cekirdek kahve kullaniyorsunuz + fincan/yemek kasigi sayisi
13 &2 digmesine basin.
e Cekirdek kahve kullaniyorsaniz, 6gutticli calismaya baslayacaktir.
14 Hemen ardinda kahve, stirahiye damlamaya baglayacaktir.
e Kahve makinesini demleme sirasinda durdurmak istiyorsaniz, £ diigmesine basin. £
lambasi yanacak.
15 Islem bittiginde, elektrikli ocak cam stirahiyi sicak tutmaya devam edecektir.
16 Ekran, sicak tutma islevinin ne kadar siiredir calismakta oldugunu goriintiilemek igin
hesaplama yapacaktir.
17 Ayarlanan siire sonunda isitic kendiliginden kapanacak, ekranin 1s1§1 sénecek ve cihaz
bekleme (standby) moduna gegecektir.
18 Cihazi uyandirmak icin (/) digmesine basin.
e Varsayilan sicak tutma siiresi 40 dakikadr.
e Bunu degistirebilirsiniz — lUtfen asagiya bakin.
e Yaklasik 40 dakika sonra, kimyasal degisiklikler kahvenin tadini etkileyecektir.
& SONRA KAHVE
19 Saati dogru zamana ayarlayin.
a) Dogru saat ve dakika ayarini girmek icin h (saat) ve min (dakika) diigmelerini kullanin.
b) Bu, 12 saat gériintiileyen bir zamanlayicidir - 6gleden sonralart igin ekranda PM ibaresi
belirir.
¢) Digmelere fazla sayida bastiysaniz, geri ddnemezsiniz.
d) Saat, kahve makinesi prizden ¢ekilene kadar ayarlarini muhafaza edecektir.
20 Zamanlayiciyl, demlemenin baslamasini istediginiz saate ayarlayin.
a) (» dugmesine basin ve 3 saniye basili tutun.
b) Ekranda ()" digmesi parlayacaktr.
¢) 5 saniye herhangi bir digmeye basmadan beklerseniz, ekran normale donecektir.
d) Bu durumda () diigmesine basmaniz ve isleme yeniden baslamaniz gerekecektir.
e) Dogru saat ve dakika ayarini girmek icin h (saat) ve min (dakika) digmelerini kullanin.
f) Sureyi ayarladiginizda 5 saniye bekleyin; ekran normale dénecektir.
& HAREKETE GECIRME
21 Zamanlayiciyr etkinlestirmek icin 3 digmesine basin.
e Ekranda (p) goriintilenecektir.
22 Zamanlayiciyi, kahve yapmaya baslamadan once iptal etmek icin digmeye tekrar basin.
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® SICAK TUTMA SURESI
23 Varsayilan sicak tutma stiresi 40 dakikadur.
24 Bunu degistirmek icin, O digmesine basin ve 3 saniye basili tutun.
e Ekranda o andaki sicak tutma sliresi goriintulenecektir.
25 istediginiz sicak tutma siiresini segmek igin "min" diigmesini kullanin - secenekler, demleme
islemi tamamlandiktan sonra 00, 20, 30 ve 40 dakikadir.
26 Seciminizi etkinlestirmek i¢in (O diigmesine tekrar basin.
& DEMLEME GUCU
27 Kahvenizin biraz daha sert olmasini sitiyorsaniz, bu 6zelligi kullanin. Suyun kahve ile temas
etme sliresini uzatarak, demleme sirecini yavaglatir.
28 istediginiz ayari secmek icin @@ diigmesini kullanin — secilen ayar, ekranin sag alt kosesinde
gorintilenecektir:
bos = normal sertlik (varsayilan ayar)
mm = daha sert
B = dahadasert
3% Bu ayarlar degistirmek istiyorsaniz, isleminizi kahveyi yapmadan 6nce gerceklestirmelisiniz.
& HIZLI BIR FINCAN
19 Siirahiyi dilediginiz zaman cikarabilirsiniz. Filtre yuvasinin tasmasini dnlemek icin stirahiyi
ocagin izerine yaklasik 20 saniye icinde yeniden yerlestirmelisiniz.
@& TEMIZLIK VE BAKIM
30 Cihazin fisini prizden cekin ve temizlemeye baglamadan énce tamamen veya yeniden
doldurmadan 6nce yaklasik 10 dakika sogumasini bekleyin.
31 Filtrenin icindekileri ¢cop kutusuna hafifce vurarak bosaltin.
32 Sdrahi, filtre ve filtre yuvasini elde yikayin.
33 Sirahinin kapagint agmak icin, stirahi kapaginin arkasinda, sapin (izerinde bulunan ¢aligtirma
koluna bastirin.
34 Cihazin dis yizeylerini nemli bir bezle silerek temizleyin.
35 Cihazin hicbir parcasini bulasik makinesinde yikamayin.
Diizenli olarak kirec giderme islemi uygulayin (en az ayda bir).
36 Cihazda ayda en az bir kez, tescilli bir kireg giderici Grtinle diizenli olarak kire¢ giderme islemi
gerceklestirin. Kire¢ giderici Grtiniin ambalajinin Gzerinde yer alan talimatlar izleyin.
¥ Garanti kapsaminda kire¢ nedeniyle arizah olarak gelen Urtinlerin onarimlart licrete tabi
olacaktir.
CEVRE KORUMA
Elektrikli ve elektronik cihazlardaki tehlikeli maddelerin neden oldugu cevre ve saglhk
sorunlarini dnlemek amaciyla bu simge ile isaretlenen cihazlar, genel atik konteynerlerine degil,
geri donustim konteynerlerine birakilmalidir.

Bakanlikca tespit ve ilan edilen kullanim 6mrii 7 yildir
Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek hususlar :
Uriind diistirmeyiniz

Darbelere maruz kalmamasini saglayiniz
Cihazi nakliye sirasinda orijinal ambalajinda tasiyiniz.
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[ Cititi instructiunile, pastrati-le intr-un loc sigur; daca dati aparatul altcuiva, nu uitati sd dati si
instructiunile. Indepartati toate ambalajele inainte de folosire.

PREVEDERI IMPORTANTE DE SIGURANTA
Respectati masurile de siguranta de bazd, inclusiv:

1 Acest aparat poate fi folosit de catre persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau lipsa de experienta si
cunostinte daca sunt supravegheate/instruite si inteleg pericolele
la care se supun.

e Copiii nu trebuie sa foloseasca sau sa se joace cu aparatul.

e Nu lasati aparatul si cablul la indemana copiilor.

®©Nu introduceti aparatul in lichid.

A\ Suprafetele aparatului se vor incinge. Caldura reziduala va pastra
suprafetele fierbinti dupa utilizare.

A Utilizarea incorectd a aparatului poate produce leziuni.

2 Scoateti aparatul din priza inainte de asamblare, dezasamblare
sau curatare.

3 Nu lasati aparatul nesupravegheat atunci cand este in functiune.

4 Tn cazul in care cablul este deteriorat, trebuie inlocuit de catre
fabricant, agentul de service sau orice alta persoand calificata,

pentru a evita accidentele.

5 Asezati aparatul pe o suprafata stabild, nivelata, termorezistenta.

6 Nu folositi alte accesorii sau atasamente decat cele furnizate de noi.

7 Nu folositi aparatul in niciun alt scop decat cel descris in aceste instructiuni.
8 Nu operati aparatul daca este stricat sau nu functioneaza corect.

exclusiv pentru uz casnic

2 INAINTE DE PRIMA UTILIZARE

e Umpleti rezervorul pana la semnul max si porniti aparatul fara cafea.
&— CAFEA MACINATA

e Daci folositi cafea macinata, cafeaua macinatd mediu, pentru filtru, va va conferi cele mai

bune rezultate.

& UMPLERE

Scoateti aparatul din priza.

Indepartati carafa de pe plita.
inchideti capacul principal.

Umpleti rezervorul cu cantitatea exacta de apa necesara.
a) Folositi cel putin 2 cesti de apa daca folositi cafea macinata.
b) Folositi cel putin 4 cesti de apé daca folositi cafea boabe.
¢) Nu depasiti limita de max marcata.
5 Inchideti capacul rezervorului.
6 Introduceti opritorul in capatul capacului filtrului si deschideti-| complet.

2w N =
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schite 3 opritor 7 carafa )
1 filtru 4 capacfiltru 4w apasati (.'Ql_
1 rasnita 5 capac rezervor -
2 suport filtru 6 plita %

v

7 Puneti cantitatea exactd de cafea in filtru.
a) Folositi 1 lingura rasa de cafea macinaté pentru fiecare ceasca.
b) Folositi 1 lingura cu varf de boabe de cafea intregi pentru fiecare ceasca.
¢) Numarul de linguri de cafea trebuie sa fie egal cu numarul de cesti de apa.
8 Inchideti capacul filtrului si apdsati in jos pentru a activa opritorul.

& PORNIRE
9 Asezati din nou carafa pe plita.
10 Bagati intrerupatorul in priza.
e Afisajul se va aprinde si va indica 12:00 palpaind si @ + 12 (12 cesti).
& CAFEA PENTRU ACUM
11 Ignorati afigajul.
12 Folositi butonul @ pentru a schimba partea de jos a afisajului la setarea dorita:
&) = folositi cafea méacinata
+4,6,8,10 sau 12 = folositi cafea boabe + numarul de cesti/linguri
13 Apasati butonul &z.
e Daca folositi cafea boabe, se va activa ragnita.
14 La scurt timp dupa aceasta, cafeaua va incepe sa picure in carafa.
e Daca doriti si opriti cafetiera in timpul fierberii, apasati butonul &. Becul £ se va stinge.
15 Dupa ce este gata, plita va péstra carafa calda.
16 Afisajul va incepe numaritoarea, pentru a indica cat timp a operat functia ,pastreaza cald”.
17 Dupa timpul setat, incalzitorul se va opri, afisajul va inceta sa lumineze, iar aparatul va intra in
modul standby.
18 Pentru a reporni aparatul, atingeti butonul ().
® Perioada ,pastreaza cald” implicita este de 40 de minute.
e O puteti modifica - vezi mai jos.
e Dupa aproximativ 40 de minute, modificarile chimice vor afecta aroma cafelei.
@& CAFEA PENTRU MAI TARZIU
19 Setati ceasul la ora corecta.
a) Folositi butoanele h si min pentru a seta ora si minutele corecte.
b) Este un ceas de 12 ore — afisajul indica PM pentru dupa-amiaza.
¢) Daca incalziti excesiv, nu puteti sa mai faceti nimic.
d) Ceasul va retine setarile pana cand cafetiera va fi scoasa din priza.
20 Setati temporizatorul pentru ora la care doriti ca aparatul sa porneasca.
a) Apdsati butonul (O si tineti-l apasat timp de 3 secunde.
b) “(0" va licari pe afisaj.
c) Daca nu apasati niciun buton timp de 5 secunde, afisajul va reveni la normal.
d) Va trebui sd apasati butonul (O si sé reincepeti.
e) Folositi butoanele h si min pentru a seta ora si minutele corecte.
f) Dupa ce ati setat timpul, asteptati 5 secunde, iar afisajul va reveni la normal.
@ ACTIVARE
21 Apasati butonul & pentru a activa temporizatorul.
e (P va aparea pe afisaj.
22 Pentru a anula temporizatorul inainte de inceperea prepararii, apdsati din nou butonul.
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@& PERIOADA ,PASTREAZA CALD”
23 Perioada ,pastreaza cald” implicitd este de 40 de minute.
24 Pentru a o modifica, apasati butonul @ si mentineti apdsat timp de 3 secunde.
e Afisajul va indica perioada ,pastreaza cald” curenta.
25 Folositi butonul min pentru a selecta perioada ,pastreaza cald” dorita — optiunile sunt 00, 20,
30 si 40 de minute dupa ce s-a terminat prepararea.
26 Apésati din nou butonul (9 pentru a activa selectia.
& PUTEREA DE FIERBERE
27 Folositi aceastd functie daca preferati cafeaua mai tare. Incetineste procesul de fierbere,
prelungind perioada in care apa se afla in contact cu cafeaua.
28 Folositi butonul @@ pentru a selecta setarea dorita — setarea este indicata in coltul din
dreapta jos al afisajului:
alb = putere normala (setare implicita)
mm = Mai tare
B = si maitare
3¢ Daca doriti s& modificati aceste setdri, trebuie sd o faceti inainte de a prepara cafeaua.
@& O CEASCA RAPIDA
19 Puteti lua carafa oricand. Pentru a preveni umplerea excesiva a suportului filtrului, reasezati
carafa pe plita in maximum 20 secunde.
& INGRUIRE SIINTRETINERE
30 Scoateti din priza si lasati aparatul sa se raceascd complet inainte de a-l curata sau cu
aproximativ 10 minute inainte de a-l reumple.
31 Aruncati continutul filtrului in cosul de gunoi.
32 Spalati carafa, filtrul si suportul filtrului cu mana.
33 Apasati levierul din spatele capacului carafei, de deasupra manerului, pentru a deschide
capacul carafei.
34 Curatati suprafetele exterioare ale aparatului cu o carpa umeda.
35 Nu spdlati nicio componenta a aparatului la masina de spalat vase.
Detartrati regulat, (cel putin o data pe luna).
36 Detartrati aparatul cel putin o daté pe luna, folosind un detartrant brevetat. Urmati
instructiunile de pe ambalajul detartrantului.
¥¢ Produsele aflate in garantie, returnate din cauza defectiunilor provocate de particule de
calcar, vor fi reparate aplicdndu-se un pret de reparare.
PROTEJAREA MEDIULUI
Pentru a evita probleme de mediu si sdnatate cauzate substantele periculoase din
aparatele electrice si electronice, aparatele marcate cu acest simbol nu trebuie aruncate direct la
gunoi, ci trebuie recuperate, refolosite sau reciclate.
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nnocrpaynm 3 rHesno 7 KaHa

1T ¢untbp 4 Kanak Ha GunTbp 4w HaTUCHeTe
1 menayka 5 Kanak Ha pe3epBoap

2 mnocraBka 3a dunTbp 6 KOTJIOH

[[jMpoueTeTe UHCTPYKUMITE, 3aN1a3eTe v 1 T NpefjaBaliTe, ako npefasare 1 ypeaa.
OTcTpaHeTe BCUUKY OMAKOBKM Npeau yrnotpeba.

BAXXHU NPEANA3HU MEPKW
CnepnBaliTe OCHOBHUTE MePKH 3a 6€30MacHOCT, BKMOUUTENHO:

1 To3u ypen MoXe fia ce MoJ3Ba OT Xopa € orpaHnyeHu busndecky,
CETUBHU UMW YMCTBEHY Bb3MOMXHOCTW, U 6€3 OnuT 1 MO3HAHUA,
aKo Ca nop, Haf30pa/MHCTPYKTUPaHM U OCb3HaBaT OnacHOCTUTE C
ToBa. [leLiata He TpAOGBa Aa 13NON3BaAT WK Aa UrpanAT c ypeaa.
JpbxTe ypeaa v kabena ganey oT 4OCTbMA Ha feta.

®He notansaiite ypeaa B TEYHOCT.

A\ [MoBbPXHOCTTA Ha ypeaa e ce Haropeu. OcTaTbyHaTa TOMINHA
e NoAabpKa MOBbPXHOCTUTE HaropelleHy cief ynotpeba.

A HenpaBunHata ynotpeba Ha ypefa MoXe fa foBefe [0
HapaHsABaHe.

2 M3KnioueTe ypeaa oT KOHTaKTa npeaum crnobssaHe, pasriobssaHe
NN NOUYnCTBaHe.

3 He ocTtaBsiite ypena 6e3 HabtofleHne, JOKaTO € BKIIoYeH B
KOHTaKTa.

4 Ao KabenbT e noBpeeH, Tor Tpabsa Ja ce rnogMeHu ot
NPOU3BOAUTENA, HErOB NPeJCTaBUTEN 3a CEPBU3HO 00CITYXBaHe

Mnu Apyro KanuuUvpaHo 3a Tasu Lesn nuue, 3a Ja ce nsberHe

BCAKAKDbB PUCK.
MocTaBeTe ypesa Ha TBbPAA, PaBHa, TOTIOYCTONUMBA MOBBPXHOCT.
He nsnonssaiTte akcecoapu U NPUCTaBKY, PasiinyHu OT Te3n, NPpeaoCTaBeHn oT Hac.
He nsnonsearite ypeaa 3a pyru Len, 0CBeH Te3u, ONucaHun B HaCTOALLUTE MHCTPYKLUN.
He nsnonssaiite ypepna, ako e noBpefieH uin He paboTti uspsagHo.
caMo 3a floMallHa ynoTtpeba
'E’p MPEAV NMbPBOHAYAJIHO N3NON3BAHE
e HanbnHeTe pesepsoapa Ao 0603HaYEHNETO max 1 NycHeTe ypefa 6e3 Kade.
d— CMJTAHO KAOE
e AKO KyrnyBaTe CM/IsiHO Kade, Lije Nolyuute MakcMmanHo 4obpu pesyntati CbC CpefHo
cmnsaHo Kade 3a duntbp.
& [MTbJIHEHE
1 W3knoyveTe ypefa oT 3aXpaHBaHeTo.
2 OTcTpaHeTe KaHaTa OT KOT/IoHa.
3 OTBOpeTe Kanaka Ha pe3epBoapa.

Jraq) nnhnyAdioH®
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4 HanbnHeTe pesepBoapa ¢ TOYHOTO HEOOXOAMMO KONMYeCTBO BOAiA.

1) 3non3paiite Hali-Manko 2 Yally BOAa, ako U3rnonssare CMIAHO Kade.

2) W3nonssanTe Han-manko 4 yalln BOAA, ako usnosssare Kade Ha 3bpHa.

3) He nbnHeTe Hag MapKupoBskata MAX.

3aTBopeTe Kanaka Ha pesepBoapa.

CTUCHEeTe rHe310TO KbM Kpas Ha Kanaka Ha unTbpa 1 ro oTBopeTe USLANO.

7 TMocTaBeTe TOUHOTO KONMYECTBO Kade BbB puiIThbpa.
1) WsnonssaiTe 1 paBHa cyreHa TbXunLa CMIAHO Kade 3a BCAKa valla.
2) Wznon3galite efHa NpenbiHeHa CyneHa fbXula ¢ e 3bpHa 3a BCAKa valla.
3) BpodAT cyneHu mbxuum kade TpAbBa Aa CbBraga ¢ 6pos yaliv Boaa.

8 3aTBopeTe Kamnaka Ha GunTbpa 1 HaTicHeTe HafoIly, 3a fia ce buKcupa ruesgoTo.

& BKJ/KOYBAHE

9 OTHOBO MOCTaBeTe KaHaTa Ha KOT/I0Ha.

10 BknwodeTe wWiencesna B 3aXpaHBsauing KOHTaKT.

e [lucnnesT cBeTBa, NoKasgaKku murall Hagnuc 12:00 u @ + 12 (12 vawmn).

& KAOE 3A CETA
11 He o6pbliyaliTe BHUMaHWe Ha gucnnes.
12 W3nonsBanite 6yToHa ), 3a Aa pery/nvpare fojiHaTa YacT Ha Aucrien KbM XXenaHata
HacTpouKa:
&) = n3nonssare CMASHO Kade
@ +4,6,8,10, unn 12 = n3nonssare Kade Ha 3bpHa + B6POA YALIN/CYNEHN TBXNLY
13 HatucHeTe 6yToH &3.
e AKo n3ron3BaTte Kade Ha 3bpHa, MeflavKkarTa Lie ce BKIUN.
14 He cnep abnro KageTo e 3aTeye B KaHaTta.
e AKo xenaeTe fla cripeTe KapemallmHaTa, [OKaTO € B MpoLec Ha BapeHe, HaTucHeTe By ToH .
Namnnykata & We v3racHe.
15 KoraTto e roToBO, KOTNOHBT Lie NOAAbpXKa KaHaTa Tonsa.
16 [ucnneaT 3anoysa fa oT6POsABA, MOKa3BaNKY OT KONKO Bpeme paboTy GpyHKUMATa 3a
3aTonnsHe.
17 Cnep onpefeneHo Bpeme HarpeBaTesAT ce U3KIIoUBa, ANCTNEAT Cnupa fa CBeTU 1 ypeabT
npemMiHaBa B peXnM Ha roTOBHOCT.
18 3a ga BKAlouMTe ypeaa 0THOBO, HaTucHeTe ByToHa (1.
e BpemeTo no nogpasbupaHe 3a NOAAbPKAHE Ha TOMJIMHATA € 40 MUHYTI.
e ToBa MOXe fia ce MPOMeHU — BUXKTe MNo-4oy.
e Criefl OKONO 40 MUHYTY XMMUYECKITE MPOMEHY 3anoyBar fja BANAAT BbPXy BKyca Ha KageTo.
& KAOE 3ATIO-KbCHO
19 HacTpoiTe YaCOBHUKA Ha CbOTBETHUSA Yac.
1) W3nonsgante 6yToHUTe 3a Yac 1 MuHyTa (h 1 min), 33 1a HACTPOKTE TOYHO HACHT 1
MUHYyTUTE,
2) YacoBHUKBT e 12-4acos — aucnnenaT nokassa PM 3a cnefobefieH vac.
3) AKO HafBMIINTE BPEMETO, MOXETe [la o BbpHeTe Ha3af.
4) YacOBHUKDT L@ 3ana3un HacTPOMKIMTE CU, IOKATO KademalluHaTa He 6bfe 13KnyeHa.
20 HacTpoliTe Talimepa Ha Yaca, B KOMTO XeflaeTe [1a 3aroyHe BapeHeTo.
1) HaTucHete 6yToHa (D 1 ro 3apapbKTe 3a 3 CeKyHAN.
2) “(D" Ule mura Ha ekpaHa.
3) AKO He HaTUCHEeTe HULLO B MPOAb/KEHME Ha 5 ceKyHAW, ANCNNEeAT e BPbLa KbM
HOPMaJeH Pexunm.
4) Tpabea na HatucHete 6yToH (D 1 fa 3anoYHeTe oTHavalo.
5) M3nonsgaliTe 6yToHKTE 3a Yac U MuHyTa (h 1 min), 32 fa HacTpoUTE TOYHO YaChT U1
MUHYTUTE.

oy U1
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¢) Crieq KaTo CTe 3afjany BPEMETO, N3vaKaliTe 5 CeKYHU 1 AUCNTIEAT L€ C€ BbPHE KbM
HOpMarneH PeXxunm.
& AKTUBUPAHE
21 HaTucHeTte 6yToHa {4 3a akTUBMPaHe Ha Taiimepa.
e (D ce Nnokaspa Ha gucrnes.
22 3a pa Hynupate Talimepa npeau KadeTo Aa 3anoyHe Aa ce Bapu, OTHOBO HATUCHETE 6yTOHa.
& BPEME 3A 3ATOIMJIAHE
23 BpemeTo 3a 3aToMisAHe No nofpasbupade e 40 MUHYTH.
24 3a pgaro cMeHuTe, HaTucHeTe ByToHa (D v ro 3agpbXKTe 3a 3 CEKYHAN.
e Ha gucnnes ce nokassa TeKyLLOTO BpeMe 3a 3aTONJIAHE.
25 M3nonssaiiTe 6yToHa min, 3a Aa u3bepeTe Xe/laHOTO BpeMe 3a 3aToMisiHe — onunuTe ca 00,
20, 30 1 40 MUHYTK Cnep npurKnoysaHe.
26 HaTtuicHeTe oTHoBO 6yToHa (), 3a fia aKTUBMpaTe CBOSA U360P.
& CUJTA HA BAPEHE
27 Wsnon3BaiiTe Tasy GyHKLWA, ako npegrnoyntaTe kapeTo cu no-cuiHo. Ta 3abaBs npotieca Ha
NPUroTBAHE, YAbIKaBalky BPeMETO, B KOETO BOAATa € B KOHTAKT C KageTo.
28 Wsnon3saiite 6yToHa O, 3a fa u3bepeTe XenaHaTa HaCTPOIiKa — HaCTpOiKaTa ce NoKa3sa B
JOMHWUSA feceH brrbfl Ha Aucries:
NpasHo = HopMaJlHa cuiia (HacTpoiikaTa no nogpaséupate)
s = 10-CUTHO
B = oLLe MO-CUITHO
3¢ AKo XenaeTe fla NPOMEHUTE Te3n HAaCTPOIKK, Fo HanpaBeTe Npean KadgeTo fia 3anoyHe Aa ce
NpUroTeA.
& bbP3AHAWIA
19 MoxeTe ja OTCTPaHUTE KaHaTa Nno BCAKO Bpeme. 3a fia npeloTBpaTuTe NpennsaHe ot
nocTaBKarta 3a GUATHP, NOCTABeTe KaHaTa OTHOBO Ha KOT/IOHa B PaMKu1Te Ha oKono 20
CeKYHAW.
& PUXU K NOOAPDHKKA
30 M3KknoueTe ypepa 1 ro ocTaBeTe fla ce OX/afiv HarbfiHo, NpeAn Aa npefnpremere
noYyncTBaHe, UK 3a okono 10 MUHYTK, MPean Aa ro 13nosi3BaTe 0THOBO.
31 U3TpbcKaiiTe ChbabpMXaHueTo Ha GunTbpa B KodaTa 3a 6OKIYK.
32 /i3MuiTe Ha pbKa KaHaTa, GUNTbpa 1 NocTaBKarta 3a GUATHP.
33 HaTucHeTe pbukaTa B 3a[jHaTa YacT Ha Kanaka Ha KaHaTa, Hafl IpbXKaTa, 3a Ala A oTBopute.
34 MNoyucTeTe BbHLWHUTE MOBbPXHOCTI Ha ype[la C BNaXHa Kbpna.
35 He nocTaBAiTe KOATO 1 Aa € YacT OT ypefia B MUAJTHA MallunHa.
PefioBHO MovKcTBaiTe KOT/IeHVs KaMbK (MoHe BeHbX MeceyHo).
36 MNouyncTBanTe KOTNEHNA KaMbK Hal-Manko BCeku mMecel, C npenapar 3a OTCTPaHABaHe Ha
HaclarsaHma ot codbcTBeHrKa. CnefiBanTe MHCTPYKLMMTE HA ONaKoBKaTa Ha npenapara.
3¢ MponyKTy Nog rapaHuya, BbpHaTti C NOBPeAn B pe3ynTaT oT HaTpynsaHe Ha KOT/leH KaMbkK,
noanexaT Ha Takca 3a PeMOHT.
OMA3BAHE HA OKOJIHATA CPEQRA
3a na ce usberHaT eKoIorMYHM 1 34pasHy Npobemy Mopaaun Hanuymne Ha onacHu
cy6CcTaHLUM B eNeKTPUYECKUTE U eNIeKTPOHHU CTOKK, ypeauTe, 0603Ha4eHr € TO3W CMBOJ, He
TpAGBa Aa ce U3XBBPNAT 3aeffHO C HeCOPTUPaHK OBLLIMHCKY OTNagbLy, a cnefBa Aa ce BbpHaT
0b6paTHo, Aa ce N3MonN3BaT OTHOBO WY PeLMKnnpar.
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[[Read the instructions, keep them safe, pass them on if you pass the appliance on. Remove all
packaging before use.

IMPORTANT SAFEGUARDS

Follow basic safety precautions, including:

1 This appliance can be used by persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been supervised/instructed and
understand the hazards involved.

e Children must not use or play with the appliance.

e Keep the appliance and cable out of reach of children.

®Don't immerse the appliance in liquid.

A The surfaces of the appliance will get hot. Residual heat will keep
the surfaces hot after use.

A Misuse of the appliance may cause injury.

2 Unplug the appliance before assembly, disassembly, or cleaning.

3 Don’t leave the appliance unattended while plugged in.

4 If the cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer,

its service agent, or someone similarly qualified, to avoid hazard.
5 Sitthe appliance on a stable, level, heat-resistant surface.
6 Don't use accessories or attachments other than those we supply.
7 Don't use the appliance for any purpose other than those described in these instructions.
8 Don't use the appliance if it's damaged or malfunctions.
household use only
2 BEFORE USING FOR THE FIRST TIME
e Fill the reservoir to the max mark, and run the appliance without coffee.
&— GROUND COFFEE
e If you buy ground coffee, medium filter-ground coffee will give you the best results.
@ FILLING
1 Unplug the appliance.
Remove the carafe from the hotplate.
Open the reservoir lid.
Fill the reservoir with the exact amount of water required.
a) Use at least 2 cups of water if you're using ground coffee.
b) Use at least 4 cups of water if you're using coffee beans.
¢) Don't fill above the max mark.
Close the reservoir lid
Squeeze the catch into the end of the filter lid, and open it fully.
7 Put the exact amount of coffee into the filter.
a) Use 1 level tablespoonful of ground coffee for each cup.
b) Use 1 heaped tablespoonful of whole beans for each cup.
¢) The number of tablespoons of coffee must match the number of cups of water.
8 Close thefilter lid, and press down to engage the catch.

A~ w N

(o)W, ]
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diagrams 3 catch 7 carafe -
1 filter 4 filter lid 4o press r(-q_
1 grinder 5 reservoir lid -~
2 filter holder 6 hotplate %
& SWITCHON ct
9 Replace the carafe on the hotplate. @)
10 Put the plug into the power socket. a

e The display will glow, showing 12:00 blinking and @ +12 (12 cups).
& COFFEE NOW
11 Ignore the display.
12 Use the @ button to cycle the bottom of the display to the grind setting you need:
&) = you're using ground coffee
@ +4,6,8,10,0r 12 = you're using coffee beans + the number of cups/tablespoon
13 Press the & button - If you're using coffee beans, the grinder will operate.
14 Shortly afterwards, coffee will start to drip into the carafe.
e If you want to stop the coffee maker while it's brewing, press the &2 button. The &z light will
go off.
15 When it’s done, the hotplate will keep the carafe warm.
16 The display will count up, to show how long the keep warm function has been operating.
17 After a set time, the heater will switch off, the display will stop glowing, and the appliance
will go into standby mode.
18 To wake the appliance, press the () button.
e The default keep warm time is 40 minutes.
e You may change this — see below.
e After about 40 minutes, chemical changes will affect the taste of the coffee.
& COFFEE LATER
19 Set the clock to the correct time.
a) Use the h and min buttons to set the correct hour and minute.
b) It's a 12 hour clock - the display shows PM for afternoon.
) If you overshoot, you can't step back.
d) The clock will retain its settings until the coffee maker is unplugged.
20 Set the timer to the time you want to start brewing.
a) Press the () button and hold it for 3 seconds.
b) “(0” will blink on the display.
¢) If you don't press anything for 5 seconds, the display will revert to normal.
d) You'll have to press the (¥ button, and start again.
e) Use the h and min buttons to set the correct hour and minute.
f) When you've set the time, wait 5 seconds, and the display will revert to normal.
ACTIVATION
21 Press the {} button to activate the timer.
e (p will show on the display.
22 To cancel the timer before brewing has started, press the button again.
& KEEP WARM TIME
23 The default keep warm time is 40 minutes.
24 To change this, press the () button, and hold it in for 3 seconds.
e The display will show the current keep warm time.
25 Use the min button to choose the keep warm time you want - the options are 00, 20,30, and £
40 minutes after brewing has finished.
26 Press the (¥ button again, to activate your choice.,
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& BREW STRENGTH
27 Use this feature if you prefer your coffee a bit stronger. It slows the brewing process,
lengthening the time the water is in contact with the coffee.
28 Use the @ button to choose the setting you want - the setting shows in the bottom right
corner of the display:
blank = normal strength (the default setting)
mm = stronger
B = even stronger
3¢ If you want to change these settings, you should do so before making coffee.
& AQUICKCUP
19 You can remove the carafe at any time. To prevent the filter holder overflowing, replace the
carafe on the hotplate within about 20 seconds.
& CARE AND MAINTENANCE
30 Unplug, and let the appliance and carafe cool down fully before cleaning, or for about 10
minutes before refilling.
31 Tip the contents of the filter into the bin.
32 Hand wash the carafe, filter, and filter holder.
33 Press the lever at the rear of the carafe lid, above the handle, to open the carafe lid.
34 Clean the outside surfaces of the appliance with a damp cloth.
35 Don't put any part of the appliance in a dishwasher.
Descale regularly, (at least monthly).
36 Descale the appliance at least monthly with a proprietary descaler. Follow the instructions on
the package of descaler.
3¢ Products returned under guarantee with faults due to scale will be subject to a repair charge.
ENVIRONMENTAL PROTECTION
To avoid environmental and health problems due to hazardous substances in electrical and
electronic goods, appliances marked with this symbol mustn't be disposed of with unsorted
municipal waste, but recovered, reused, or recycled.
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